
The Lince 
Ecorkhotel
Évora

Buffet Packages



Restaurante Cardo
Saboreie o melhor do Alentejo sob uma paisagem

única.

Tendo o montado alentejano como pano de fundo, o 

Restaurante Cardo é o convite perfeito para conhecer os

sabores genuínos e tradicionais do Alentejo. 

Uma cozinha autêntica onde os melhores sabores são

realçados através da seleção dos mais frescos e biológicos

produtos, produzidos na região. Num ambiente tranquilo, 

moderno e requintado aproveite uma experiência

enogastronómica única, com uma vista ímpar.



Cardo Restaurant
Enjoy the best of the Alentejo in a unique setting.

Set against the backdrop of the Alentejo cork oak forest, 

the Cardo Restaurant is the perfect invitation to discover 

the genuine and traditional flavours of the Alentejo. 

Authentic cuisine, where the best flavours are brought out 

through the selection of the freshest organic products 

produced in the region. In a tranquil, modern and refined 

setting, enjoy a unique wine and food experience with 

unrivalled views.



MENU BUFFET I

- 4 entradas | 4 starters 

- 1 sopa | 1 soup

- 1 prato principal | 1 main course 

- 4 sobremesas | 4 desserts 

€ 27,00 / PAX

MENU BUFFET II

- 4 entradas | 4 starters 

- 1 sopa | 1 soup

- 2 pratos principais | 2 main courses 

- 4 sobremesas | 4 desserts 

€ 34,00 / PAX

Instruções para escolha
Choice instructions



BUFFET PACKAGES

MENU I

Composição para seleção
Composition for selection



Entradas | Starters
(escolha 4 | choose 4)

Salada de Grão com Bacalhau e Ovo Cozido

Chickpea Salad with Cod and Boiled Egg

Salada de Feijão Frade com Atum

Black-Eyed Pea Salad with Tuna 

Salada Russa

Vegetable Salad with peas and mayonnaise

Salada Mista (Alface, Tomate e Pepino)

Mix Salad (Lettuce, Tomato and Cucumber)

Salada de Quinoa e Legumes

Quinoa and Vegetable Salad

Tábua de Queijos e Enchidos Regionais

Regional Cheese and Cured Meats Platter

Cogumelos Gratinados

Gratinated Mushrooms

Trilogia de Fritos (Rissóis, Pasteis de Bacalhau e Calamares)

Trilogy of Fried Snacks (Rissoles, Codfish Cakes and Calamari)

Molhos: Cocktail, Vinagrete e Maionese

Sauces: Cocktail, Vinaigrette and Mayonnaise

Sopas | Soups
(escolha 1 | choose 1)

Creme de Legumes

Vegetable Cream Soup

Caldo Verde

Traditional Soup with Sliced Collard Greens

Creme de Tomate

Tomato Cream Soup 

Creme de Coentros

Coriander Cream Soup

Gaspacho Andaluz

Andalusian Gazpacho



Prato Principal | Main Course
(escolha 1 | choose 1)

Peixes | Fish

Massada de Peixe e Camarão

Fish and Shrimp Pasta

Polvo à Lagareiro, Batata Assada e Grelos Salteados

“À Lagereiro” Octopus, Roast Potatoes and Sautéed Sprouts

Bacalhau com Crosta de Broa e Esmagada de Batata

Crispy baked Cod with Cornbread Crust and Mashed Potatoes

Cação Frito com Ameijoas e Arroz de Tomate

Fried Dogfish with Clams and Tomato Rice

Carnes | Meat

Bochechas Estufadas com Migas de Espargos 

Braised Beef Cheeks with Asparagus “Migas”

Perna de Borrego Assada, Batata à Padeiro e Esparregado

Roast Leg of Lamb with “Padeiro”-style Potatoes and Spinach Purée

Cachaço do Porco, Batata Assada e Legumes Salteados

Pork Neck, Roast Potatoes and Sautéed Vegetables 

Arroz de Pato Tradicional

Traditional Duck Rice

Sobremesas | Desserts
(escolha 4 | choose 4)

Mousse de Chocolate

Chocolate Mousse

Torta de Laranja

Orange Pie

Serradura

Fresh Cream, Condensed Milk and Crushed Biscuits

Tábua de Fruta Laminada

Lamineted Fruit Board

Panacotta de Frutos Vermelhos* 

Red Fruit Panacotta

*Opção vegan com leite de côco
Vegan Option with Coconut Milk



BUFFET PACKAGES

MENU II

Composição para seleção
Composition for selection



Entradas | Starters
(escolha 4 | choose 4)

Salada de Grão com Bacalhau e Ovo Cozido

Chickpea Salad with Cod and Boiled Egg

Salada de Feijão Frade com Atum

Black-Eyed Pea Salad with Tuna 

Salada César de Frango

Chicken Caesar Salad

Salada Mista (Alface, Tomate e Pepino)

Mix Salad (Lettuce, Tomato and Cucumber)

Salada de Quinoa e Legumes

Quinoa and Vegetable Salad

Salada de Ovas de Bacalhau

Cod Roe Salad

Salada de Polvo

Octopus Salad

Tábua de Queijos e Enchidos Regionais

Regional Cheese and Cured Meats Platter

Trilogia de Fritos (Rissóis, Pasteis de Bacalhau e Calamares)

Trilogy of Fried Snacks (Rissoles, Codfish Cakes and Calamari)

Molhos: Cocktail, Vinagrete e Maionese

Sauces: Cocktail, Vinaigrette and Mayonnaise

Sopas | Soups
(escolha 1 | choose 1)

Creme de Legumes

Vegetable Cream Soup

Caldo Verde

Traditional Soup with Sliced Collard Greens

Creme de Tomate

Tomato Cream Soup 

Creme de Coentros

Coriander Cream Soup

Gaspacho Andaluz

Andalusian Gazpacho



Prato Principal | Main Course
(escolha 2 | choose 2)

Peixes | Fish

Massada de Peixe e Camarão

Fish and Shrimp Pasta

Polvo à Lagareiro, Batata Assada e Grelos Salteados

“À Lagereiro” Octopus, Roast Potatoes and Sautéed Sprouts

Bacalhau com Crosta de Broa e Esmagada de Batata

Crispy baked Cod with Cornbread Crust and Mashed Potatoes

Cação Frito com Ameijoas e Arroz de Tomate

Fried Dogfish with Clams and Tomato Rice

Carnes | Meat

Bochechas Estufadas com Migas de Espargos 

Braised Beef Cheeks with Asparagus “Migas”

Perna de Borrego Assada, Batata à Padeiro e Esparregado

Roast Leg of Lamb with “Padeiro”-style Potatoes and Spinach Purée

Cachaço do Porco, Batata Assada e Legumes Salteados

Pork Neck, Roast Potatoes and Sautéed Vegetables 

Arroz de Pato Tradicional

Traditional Duck Rice

Sobremesas | Desserts
(escolha 4 | choose 4)

Pudim de Ovos

Eggs Pudding

Sericá com Ameixas de Elvas

“Sericá” Traditional Cake with Elvas Plum

Encharcada

Conventual Sweet of Egg Yolks

Torta de Amêndoa

Almond Pie

Tábua de Fruta Laminada

Lamineted Fruit Board



BEBIDAS | DRINKS

PACKAGES



PACK BASE

Água com e sem Gás | Sumos e Refrigerantes | Café

Still and Sparkling Water | Soft Drinks | Coffee

5,00 Euros/pax

PACK I

Água com e sem Gás | Sumos e Refrigerantes | Cerveja | Café

Still and Sparkling Water | Soft Drinks | Beer | Coffee

8,00 Euros/pax

PACK II

Água com e sem Gás | Sumos e Refrigerantes | Cerveja | Seleção de Vinhos (Branco e 
Tinto) | Café

Still and Sparkling Water | Soft Drinks | Beer | The Lince Ecorkhotel Wine Selection (White and 
Red Wines) | Coffee

14,00 Euros/pax



Quinta da Deserta e Malina, 7000-804 Évora
+351 266 738 500 | www.thelincehotels.com/ecorkhotel

Contactos

Departamento de Grupos | Groups Department

liliana.martins@thelincehotels.com| +351 266 738 500

Departamento de Reservas | Reservations Department

info.ecork@thelincehotels.com | +351  266 738 500

 

mailto:info.ecork@thelincehotels.com
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